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Summary

· 30 years of experience in most fields of translation, especially military, patents, legal & business management.

· 15 translated books, (13 are published).

· 24 Translated Patents.

· Translated the website of “Software Translations”, France

· My work is distinguished by professionalism, high productivity and accuracy.

· Computerized production on MS WORD & MS EXCEL.

· I have the ability to learn new expertise in a relatively short time. 

Major Job Experiences:

2000-present:
Senior Translator, Dar Al-Marifa, Riyadh, KSA
I have translated 15 of Crisp 50-Minutes Books (Business management).  Then, I was assigned as Senior Translator at SABIC (Saudi Basic Industries Corp.), Riyadh, KSA; where I translated and edited most of SABIC’s legal, patents, policy, procedure, technical and non-technical documents.  I've translated 24 patents, 20 contracts and more than 40 different documents.  All my work was done on MS WORD, POWERPOINT & EXCEL.  In addition, I instituted an electronic DATABANK of the translated legal documents. Currently, I'm working on building web-based "SABIC Peculiar Glossary".

99-00:
Civil Construction Coordinator, Wireless Local Loop (WLL), Lucent Technologies, Riyadh, K.S.A. 

My work covered, but was not restricted to, preparing and maintaining the detailed WLL civil construction report and related summary reports, tracking work progress and taking necessary actions, extracting data from daily field reports and updating the daily and summary reports and exchanging reports with other related departments. 

93-99:
Senior Editor/Validator, Saudi Arabia Integrated Logistics Systems (SAILS), Riyadh, KSA 



All types of translation/editing, especially military, legal, business and technical translation; and validation of the company’s final production.

74-90:

Chief of Translation Section, Kuwait Military College, Kuwait 

All types of military and other fields of translation, especially legal, business and technical translation.  During this period, I have compiled and translated a "Military Terminology" book, and several user manuals of computer software and hardware for B.Y.T.E., Canada.

Technical Skills:  All my work is fully computerized.  I’m in good command of MS WORD, MS POWERPOINT & EXCEL.  

Degree:
B.A. in Economics, 1966, Alexandria University,
Egypt.
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